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kkadská verze je na dvanácti tabulkách a obsahuje zhruba 3000 veršů. Většina nalezených částí pochází z Ninive z knihovny krále Aššurbanipala, chybějící části byly doplněny z jiných knihoven. V akkadštině se epos jmenoval „Ten, jenž hlubinu zřel“.
I. tabulka: Gilgameš, vládce Uruku, tyranizuje své poddané přehnanými stavitelskými plány 
a také tím, že obtěžuje urucké ženy. Ti naříkají a stěžují si bohům, kteří stvoří divokého člověka Enkidua. Ten má zbavit urucké obyvatelstvo útlaku. Enkidua stvoří z hlíny bohyně Aruru. Tato tabulka končí Gilgamešovými sny, které jsou jeho rádci vyloženy tak, že mu přijde silný společník.

II. tabulka: Enkidu žije ve stepích a horách s divokou zvěří a ničí lovcům pasti. Lovci si stěžují Gilgamešovi, který lovcům poradí, aby k napajedlu přivedli krásnou Šamchat, která Enkidua svede a civilizuje (milují se šest dní a sedm nocí). V Uruku se Enkidu setká s Gilgamešem, se kterým se utká v boji, a když zjistí, že jejich síly jsou vyrovnané, tak se spřátelí. Brzy poté se rozhodnou, že spolu podniknou výpravu proti Chumbabovi (Chuvava). Rádci je od tohoto nápadu zrazují.

III. tabulka: Zde se Gilgamešovi rádci smíří s plánem jejich výpravy a dávají mu rady. Gilgameš se nejprve radí s královnou, bohyní Ninsunou (Ninsumunnou), spolu vykonají oběť bohovi Šamašovi, a ten jim dá cenné rady.

IV. tabulka: Tato tabulka je ve velmi špatném stavu a některé části jsou zcela nečitelné.  Gilgameš se s Enkiduem a spolu s padesáti uruckými vojáky vydá na cestu. O cestě se díky poškození neví téměř nic, ale na konci tabulky má Gilgameš opět sny, které Enkidu vyloží tak, že výprava bude úspěšná.

V. tabulka: Výprava dorazila až do cedrového lesa, kde začala kácet vybraný cedr. Brzy k nim dorazil Chumbaba, nejprve se jim posmíval, pak je chytil a chtěl je svrhnout do propasti. V této chvíli se do dění na základě Gilgamešovy modlitby vložili bohové, především Šamaš, a seslali na Chumbabu vítr, který mu zabránil v pohybu a zachytil padajícího Gilgameše a Enkidua. Chumbaba je poté prosí o milost, ale když se chce Gilgameš slitovat, Enkidu mu to rozmluví a Chumbabu zabijí. Poté mu useknou hlavu, kterou dopraví do Uruku.

VI. tabulka: Po návratu z výpravy se do Gilgameše zamiluje Ištar (Inanna), ten ji ale odmítne neuctivým způsobem. To Ištar urazí 
a obrátí se na svého otce Ana, aby jí dal strašného nebeského býka (Alú). Ana s vydáním býka váhá, ale poté, co Ištar začne vyhrožovat, že vypustí mrtvé z podsvětí a slíbí, že zajistila dost potravy pro všechny, aby netrpěli, až nebeský býk zničí zemi, vydal jí An býka. Býk začal pustošit okolí Uruku. Gilgameš a Enkidu s ním svedli boj, ve kterém ho zabili. Poté mu vytrhli srdce a dali ho Šamašovi. Když to uviděla Ištar, řekla Gilgamešovi, aby se obával její pomsty. Když to zaslechl Enkidu, hodil po ní kýtu ze zabitého býka. 

VII. tabulka: Tato tabulka se zachovala ve velmi špatném stavu, proto byl text doplněn na základě chetitské verze. Ištar se odebrala na radu bohů, kde si stěžovala. Bohové rozhodli, že za své činy (zabití Chumbaby a hození kýty po Ištar) musí jeden z nich zemřít. Jejich volba padne na Enkidua, což ihned ve snu sdělí Gilgamešovi. Enkidu se zlobí především na Šamchat, nakonec jí však odpustí. Poté onemocní a znovu se mu zdá o smrti a o tom, jak půjde do podsvětí.

VIII. tabulka: Gilgameš nejprve u nemocného Enkidua vyjmenovává, kdo všechno pro něj bude plakat, poté se Enkidu naposled probouzí, lituje, že nemůže zemřít smrtí válečníka. Brzy zase usne a Gilgameš k němu promlouvá. 
Enkidu umírá. Gilgameš poté vykřikne a jeho výkřik je slyšet po celém světě. Zbývající část tabulky je poškozena, ze zachovalých částí se usuzuje, že jsou zde popisovány smuteční obřady a příprava na pohřeb. Podle sumerské verze Gilgameš přítele oplakával šest dní 
a sedm nocí, během této doby se nemyl, nejedl a nepil.
IX. tabulka: Gilgameš dostane strach ze smrti, neboť má pocit, že vše je marné. Opustí Uruk a bloudí pološílený děsem ze smrtelného konce krajinou. Tím se pravděpodobně navrací do míst, odkud přišel Enkidu. Nakonec se rozhodne, že půjde k Utanapištimu, který přežil potopu světa a zná tajemství nesmrtelnosti. Od něho se dozví, že se musí dostat k hoře Mašu, ke které vede velmi nebezpečná cesta. Bránu u hory Mašu střeží Girtablilu (lidé-štíři), kteří se ke Gilgamešovi chovají zpočátku nepřátelsky, ale on je pak přesvědčí, aby ho pustili dál. Řeknou mu, že půjde dvanáct dvouhodin temnotou. Gilgameš jde močálem beznaděje, až dojde do zahrady, kde se nacházejí stromy z polodrahokamů, které rodí ovoce. Ze zahrady je vidět moře.
X. tabulka: Zde se Gilgameš seznámí se Siduri (šenkýřka bohů), která v této zahradě žije. Ta Gilgameše zpočátku nepozná a dokonce se ho obává, ale pak s ním promluví a zjistí, co je zač. Ptá se Gilgameše, proč takto vypadá (od smrti Enkidua se nemyl a byl oblečen do lví kůže). Vypráví jí o svých dobrodružstvích a ptá se, jak se dostane k Utanapištimu. To se mu ona snaží rozmluvit a říká, že zde není přívoz a že, co ona pamatuje, moře překročil pouze Šamaš. Poté mu poradí, aby vyhledal Uršunabiho (převozník přes vody smrti). Gilgameš ho najde, převozník se ho ptá, proč vypadá, jak vypadá, což mu Gilgameš vysvětlí. Pak je velmi špatně zachovalá část, někteří badatelé se domnívají, že se s Uršunabim poperou, ale přesto se dohodnou, že ho převeze. Gilgameš musí nařezat 300 třicetimetrových tyčí. Když tak učiní, vyplují a odstrkují se tyčemi, pokaždé jinou, aby jim voda nepokapala ruce. Konec tabulky je opět ve špatném stavu, nicméně ze zachovalé části vyplývá, že je Utanapištim zpozoruje a opakuje se vyptávání, proč Gilgameš vypadá tak špatně. Pak Utanapištim Gilgamešovi vysvětlí, co je smrt.

XI. tabulka (tzv. tabulka o potopě): Gilgameš se hned zpočátku ptá, jak je možné, že si jsou tolik podobní, ale jeden z nich je smrtelný a druhý ne (oba jsou ze 2/3 bozi). Utanapištim mu vypráví mýtus o potopě (tento příběh lze najít v několika dalších akkadských a sumerských textech, sem byl pravděpodobně zařazen, aby se lépe vypravěčům vyprávěl): bohové se rozhodnou seslat na lidstvo potopu Ea, jenž to prozradí Utanapištimu a pošle mu poselství po „rákosové chýši“. Ten sestaví podle přesného návodu loď, na kterou vezme vše, co má. Poté šest dní a sedm nocí prší a ze světa se stane obrovský močál. Po ukončení dešťů Utanapištim vypustí holubici 
a vlaštovku. Obě se vrátí zpět. Nakonec to zkouší s havranem, ten se ale už nevrátí, což naznačuje, že voda již opadla. Enlil poté udělá Utanapištima a jeho ženu nesmrtelnými. Utanapištim říká Gilgamešovi, že musí podstoupit zkoušku nesmrtelnosti, tj. nespat šest dní a sedm nocí. Gilgameš v této zkoušce neobstojí a usne. Že spal sedm nocí, uvěří až podle chlebů, které mu každé ráno dávali k hlavě. Gilgameš se rozhodne zanechat svého honu za nesmrtelností, Utanapištim mu přeci jen prozradí jedno tajemství bohů: na dně moře roste rostlina omlazení. Gilgameš ji získá, ale na zpáteční cestě mu ji sežere had. Na konci pochopí, že cíl není v nesmrtelnosti a chlubí se Uršunabimu, jenž ho doprovází, hradbami, které nechal kolem Uruku vystavět. 
XII. tabulka: Tato tabulka byla k eposu přidána na základě sumerských tabulek, do eposu nezapadá a i její umístění je špatné, neboť v této tabulce vystupuje živý Enkidu, který předtím zemřel. 

